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AHHOTALMS: B ouepKe pacckasbIBAeTCsI O TOM, KaK B IMepeYeHb «UUCThIX» KOTIbIT-
HBIX 6106J1eiiCcKOI KHUTM BTOpO3aKOHME B II€PKOBHOCIABSIHCKOM ITepeBoIe
II0ITaJI0 TIOPKCKOE Ha3BaHMe calizak — BMECTO OIIMOOUHOTO IIePEBOIA 8€Jlb-
6y0 IJIs1 TPEUYECKOro «Kamejonapaa» (TO ecThb Kupada), KOTOPbIi, B CBOIO
ouepenb, COOTBETCTBOBAJI IPEBHEEBPEIICKOMY «3€Mepy» — HEKOI aHTUJIOIe
WV TOPHO# Ko3e. VICTOUHMKOM 3TOii IIpaBKM ObIT MYIe0-TIOPKCKUIL IIepe-
BoA, IIITUMKHIDKMSI, B KOTOPOM BTOpO3aKoHME COXpaHUIOCh B 6oJiee Mo3-
HMX KapaMCKMX TEKCTax, TOrIa Kak caMa IpaBKa Obla ciejlaHa BO BTOPOIA
nosioBuHe XV BeKa, NO-BUAMMOMY, Ha BOCTOYHOC/IaBIHCKUX 3eMJIsIX Benn-
KOro KHspKecTBa JIMTOBCKOrO, TOe PycCKMe KHUKHUKM MOIJIM BCTYNUTDH B
KOHTAKT C HOCUTEISIMU UYAECKOM Tpaauluy, NpuueM TIOPKOSI3bIUHBIMU.
N3 IlpaBneHoro ITSTMKHWXMS, B OCHOBE KOTOPOTO JieXaJs elle CTapociaa-
BSIHCKMUIL TiepeBof, Havyaja X B., HOBOBBeJlEHME calieak — HapsAy C APYyru-
MU, MEHEe 5K30TUUYECKMMMU, UCTIPABAEHUSIMU B TI€PEUHE UMCTHIX KOTIBITHBIX
(myp, 3y6p ¥ J10Cb) — TIOIAJIO B IOCTIEAYIOIIVE PeIaKIM 1IePKOBHOC/IABSIH-
CKoOJi Bubnmuu, moskuB 0 mocienHeli 1o BpeMenu EnmcaBeTmHckoi Bubmmn
1751 r. Emie 60iee yOMBUTENIBHO, UYTO 9TM, COOCTBEHHO CJIaBSIHCKIE, Ha3Ba-
HUS KMBOTHBIX OKa3aJIMCh BMECTE C CalirakOM B TIOPKCKOM KaparMCKOM
nepesoge [TaTMKHIKMS B rannukoii pykonucu 1720 r.

KJIOYEBLIE CNOBA: B1O/INsI, 1lepKOBHOCIABSIHCKIII SI3bIK, HA3BaHMsI KMBOTHBIX,
KapauMCKuii s3bIK, [IpaBieHoe [Ia9TUKHIDKIE
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ABSTRACT: The essay deals with the case of the Turkic loanword saygak ‘Saiga
tatarica’ emergence in the list of clean ungulates in Deuteronomy 14:5 of
the Edited Slavonic-Russian Pentateuch from the 15th century. This word
was used instead of the erroneous translation vel’bud ‘a camel’ from Greek
“camelopard,” i.e., giraffe, which corresponds to Hebrew zemer ‘an antelope
or rock goat.” This editing originates from the Judeo-Turkic Pentateuch Tar-
gum which actually existed in that time in the East European Slavonic-Turkic
contact zone. In the Turkic Targum, Deuteronomy remained only in the late
Karaim versions, while the editing was made in the second half of the 15th
century, apparently in the Ruthenian lands of the Grand Duchy of Lithuania.
In these lands, the Russian bookmen could come into contact with the bear-
ers of Jewish culture who were Turkic-speaking at that. From the Edited Pen-
tateuch, based on the Old Church Slavonic translation from the early 10th
century, the new word saygak — alongside the other corrections in the list of
clean ungulates — fell into the succeeding versions of the Church Slavonic
Bible including the Elizabeth Bible, 1751. Even more surprising is that the
proper Slavic names of animals fell into the Turkic-Karaim translation of the
Pentateuch contained in the Halych manuscript from 1720.
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aifrak (Wm caiira, JaTMHCKOe Ha3BaHue Saiga tatarica) — HeGobILIAS
QHTWIOTA C BeChMa MPUMeYaTe/bHOI BHEITHOCTbIO (CM. puC. 1), obuTasIas
IpesHoctu B crensix EBpasuu or CeBepHoro [IpuuepHomopbs 1o MoHronmmu,
a HbIHe TIPaKTUUeCcKy UcTpebieHHas. Ee Ha3BaHMe B PYCCKOM U MHBIX €BPO-
MEeJICKUX SI3bIKaX — TIOPKCKOTO ITPOUCXOXKIEHNS, XOTS B CAMUX TIOPKCKUX SI3bI-
Kax 9TO ObLIO TaBHEe MOHTOJIbCKOe 3auMcTBOBaHMe [JleButckast u ap. 2003:
164, 295]. OnHako cajirak HMKOTA He o6uTan HM Ha baokaem BocToke, rae
co3maBanuch 6ubseickue KHUru Betxoro 3aBeta, Hu B Erumnte, roe ObL1 cae-
JIaH Tpedeckuii mepeson BeTxoro 3aBeTa, NpUHSTHIN BIIOCIEICTBUN B XPUCTU-
aHCTBe, 0CO0eHHO B Bu3aHTNm, TIe OH cuMTasics 60siee aBTOPUTETHBIM, YEM
€ro IpeBHeeBPeiCKMiI OpUrnHai, Hu Ha basikaHax, rje ¢ rpeueckoro rnepesoja
Berxoro 3aBeTra ObUI cAe/laH CTapOCIABSIHCKUIA, TT0-BUAVMOMY, B 3110XYy 60J-
rapckoro 1apsi CumeoHa (Hau. X B.). [IoaTOMy yAMBUTENbHO, YTO B MOC/E] -
HeJt IepKOBHOCTIABSIHCKOV Bepcuy bubmmm, moarorosieHHoi B cep. XVIII B.
B [IpaBJIeH}e BCEPOCCUIICKOI nmiepaTpuilbl EnvcaBeTsl [leTpOBHBI, a IOTOMY
M3BECTHOI 1on, uMeHeM EnmcaBeTMHCKOV Bubnnm, B IepeyHe «4uCThIX» KO-
MBITHBIX, pa3pelleHHbIX K YIOTPeOIeHIO B MUIIY €BpestM, B KHuUTre Bropo3sa-
KoHme (14:4-5) mbl Havimem u cariraka: «Cist CKOTBI sAUTe: TeIa OT TOBSIOD U
ar’iia OT OBeIlb ¥ KO3J1a OT KO3'b: eJIeHsT U CepHy, 1 GyiiBojia ¥ JiaHs, U 3y6psi
M OHarpau caiiraka».B Haubosee aBTOPUTETHOM Ha CErofHs pycckom Cu-
Homa/ibHOM miepeBoge bubnun XIX B. caiiraky 3/eCb COOTBETCTBYET I'PELV3M
Kamesionapod, 3aMIMCTBOBAHHbII 13 IPEUECKOI BEPCUM ITOTO TIEPEUHS KUBOT-
HBIX, OAHAKO B ApyromM mecre CMHOOATBHOrO IepeBOAa calizak IOSIBISIETCS
yke no-pyccku: «IIpomoBonberBre CoIOMOHA Ha KaXKIbli JeHb COCTaBJISIIN:
TPUALATH KOPOB MYKM IIIEHMYHON U LIECThIECSIT KOPOB IIpoYeii MyKHu, ge-
CSIThb BOJIOB OTKOPMJIEHHBIX ¥ IBAIATH BOJIOB C MACTOUIIA, U CTO OBEIl, KpOMe
OJIeHell, 1 CepH, M CairaKo B, M OTKOPMJIeHHbIX ITUL» (3 LlapcTs 4:22-23).
Ecnu B pycckom CHMHOZATBHOM IlepeBofe catieak B 3-11 kHure LlapcTB — sB-
Has ommMbKa, He TOAIepXKMUBaeMast TPaAUIMeil, TO calieak 1epPKOBHOCIABSIH-
ckoro IIATUKHIKMST (MMEHHO K 3TOMY, TIepBOMY, pasneny Bubanm oTHOCUTCS
KHUTa BTOpo3akoHMe) — BecbMa MHTEPECHOTO Npoucxoxkgenus. EcTb aTo cio-
BO B IlepeYHe «UMCThIX» KOMBITHBIX U B IEPBOJ MEUYaTHON LI€PKOBHOC/IABSIH-
ckoit Octposkckoit Bubmmm (1580/81), 1 B ee MOCKOBCKOI1 ITeperieyaTke 1662 T.
OmHaKo IT0ITa/Io OHO Tya He U3 CIMCKa 3HaMeHUTO ['eHHaaMeBCcKoi bubmmn
(1499), koTOpas UCIOML30BAIACH ITPU MOJTOTOBKE OCTPOXKCKOTO U3IaHMUS, a U3
0c06071 pasHOBUAHOCTY [TSITUKHVKUS — PYKOIMCHOTO IIpaBieHoro IS TUKHNI-
KV, CO30@HHOTO BO BTOP. IOJ. XV B. U COAepKallero MHOXeCTBO UCIIPaBiie-
HMII B CAMOM TeKCTe U ITI0CC (IpMMeUYaHuii, BApMAaHTOB [1epeBosia) Ha IMOJX,
MIPUYEM 3TU VCIIPABJIEHUS Y TJIOCCHI ObUTM 3aMMCTBOBaHbI U3 €BPEICKUX UC-
TOYHMKOB, B TOM UYMCIIe U3 eBPeiCKO-TIOPKCKOro nepepona [IATMKHMKMS,
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pacopoCTpaHEeHHOrO0 II0 MeHbUIeN
mepe ¢ XV B. B BoctouHoit EBporie
[Fpuienko 2018]. IlpaBnenoe IIs-
TUKHVKME U3BecTHO B 20 crucKax,
VICK/IIOUMTEIIbHO BOCTOYHOC/IABSIH-
CKMX, ¥ CO3[IaHO ObIIO, CKOpee BCero,
Ha PYCCKMX 3eMJIsIX Benukoro KHsi-
>kecTBa JIMTOBCKOTO, OTKYAA IOIMaio
B HoBropon, no-sugumMomy, BMeCTe
C pacrnpocTpaHeHMeM TaK Ha3bl-
BaeMOil «epecy XKUIOBCTBYIOLIUX».
HO,HI‘OTOBIIEHH&H umMeHHO B HoB- Puc. 1. Caiirak B «)KusHu Fig. 1. The saiga in Brehm’s
roponae FEHHa,ElI/IEBCKaH Bubmms mc-  xusotbix» A. 3. Bpema Animal Life (engraved
TIOb3YeT 6051ee PaHHIOI pelaKIIio irf::lﬁ'p:ffégoo)uerzieworo ilngggj 3rd German edition,
[IatukHmxkms (TouHee — BocbMuK-

HIVDKMSL, TIEPBBIX BOCBMY, @ He ISITU KHUT BeTxoro 3aBeTa, [0 BU3aHTUIICKOIA,
a He MyZeJiCKON TpaguLum), XOTsI U MMeeT Jlebl 3HaKOMCTBa ¢ [IpaBiieHbIM
[IatukHMsKMeM. [lepeueHb «UMCTBIX» KOMBITHBIX B 3TOM pefakiluy COBIaaeT
CO CTApPOCJIABSTHCKMM TT€PEBOJIOM ¥ BBIMJISIIAT CIEQYIOMINM 06pa3om (BO3bMeM
TOJIBKO CTUX BTop. 14:5): «efieHb cepHOY. ¥ GOBOMUIIIO. ¥ TUIATOHD. U SI3Bb. U
ITypaprb. ¥ PbICh. BEILOIOACKBIV» (IUTUPYETCS TI0 IPEBHEPYCCKOMY ApPXUB-
ckoMy XpoHorpady TpeTbeit ueTB. XV B., B KOTOPOM IIPeCTaB/IeH, BEPOSITHO,
CaMblii 6/IM3KMIi K IepBOHAYaIbHOMY II€PEBOIY TeKCT BOCbMUKHIIKMS); B I0K-
HOCIABSIHCKYX CITMCKAaX BOCbMMUKHIMKMS Ha [10CIeHEeM MecTe (TaM, I7je II0TOM
MOSIBJISIETCS caiirak) — 8enb0.£06. [losiByieHe BepOIIofa BMECTO IPEeYecKoro
«KaMeyiornapza» BIIOJIHE OOBSICHMMO: CJIABSIHCKMIA TT€PEBOAUMK OTIO3HAJT B 3TOM
CJI0BE TOJIbKO MEPBYIO YacThb (KAMeJI0-), KOTOpas U 3HaYUT ‘BepOIol’, a BTOPYIO
VIV He 3aMeTWI, M/ He 3HaJl, KaK 1epeBOIUTb. B IpeBHeeBpelicKkoM OpUTrHa-
Jie Ha MeCTe IPeYeckoro «kamesornapaa» yIloMMHAeTCsT HEKUi «3éMep» — TO Jin
rOpHasl OBL@, TO JiM FOpHAas K03a, TO JIM aHTUJI0MA (AOCTOBEPHO CBSI3aTh 3TO
IpeBHee Ha3BaHMe C KOHKPETHBIM BUAOM KOMNBITHBIX HEBO3MOXHO). «Kame-
JIonapaomM» — GyKBaIbHO ‘Bep6oiomobapcom’ — B Erunte, roe TISTUKHIKME B
III B. mo P. X. 6bLI0 IepeBeieHO Ha rPeueckuii, Ha3bIBaJIM, MO-BUIUMOMY, K1 -
pada, TeM 6osiee uTO KkMpad OTBEUAET U3JIOKEHHbIM B KHUTaX JIeBUT 1 BTopo-
3aKOHMe IPU3HAKaM «UMCTBIX KMBOTHBIX»: OH JKyeT YKBAuKy U KOIIbITa y HEro
pasnaBoeHsbl. [Ipy 3TOM BepOITI0], — HE OTBEYAET, [TOCKOIbKY €r0 KOIbITa He CUM-
TaJIMCh pas3aBoeHHbIMU. [To3aHee, yke B CpegHue BeKa, paBBMHBI 3alIPETUIIN
B yrnorpebsienne u xupada («kaMmesaonapza»), MIOCKOAbKY OH XOTS M OTBEYaeT
TPeO6OBAHMSIM K «UMCTHIM KVBOTHBIM», UMEET CIVIIKOM JJIMHHYIO LIEI0: IeI0
B TOM, UTO B 3I10XY, KOIZIa B yAan3Me yTBepAaMiICs aBTopureT TaaMmyza, rae He
TOJIBKO TOJIKOBAJICH U OOBSICHSUTICH 3artoBeay Mowcest, HO ¥ Ha UX OCHOBAHUU
pa3pabaThlBA/IMNCh OYeHb CTPOTME PEKOMEHIALMN TI0 UX VCIIOMHEeHUIO, Obun
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BbIPAOGOTAHbI Y CIIOKHBIE MTPaBUIIa 326051 «4MCTOrO»
CKOTa, B YaCTHOCTY O MeCTe U CTII0C00e COBePUIeHNS
HaJpesa Ha Iiree XMBOTHOTO. ITocKombKy AJist xkupada
3TO MeCTO ObIO HEBO3MOKHO OTIPeeNNUTb, Uymeii-
CKMe 3aKOHOAATeNIN Ha BCSIKUIA CyJdan 3anpeTuiam K
YIIOTpe6IeHNIO 1 ero (TTpaB/a, 13 6osiee APeBHMX UC-
TOYHMKOB HAM HEM3BECTHBI CJTydan yroTpebieHys B
iy skvpada nymessvu Erunra). B cpenHeBeKoBOi
EBpore kamesnomnapy, CUMTaACs UyTh i He MUDU-
YecKMM 3BepeM, 1 1M300paskaay ero B OCHOBHOM I10
CJIOBECHBIM OMMUCAHUSIM (CM. PUC. 2).

OnHako BepHeMCS C CTapOCIaBSIHCKOMY ITepeBo-

Puc. 2. Fig. 2.

Iy BroposakoHus. B Hero BKpaiach OUeHb rpyoast —  Kamenonapa Camelopardalis
< B «McTopun in the History
OCOOEHHO C TOUKM 3PEHMS KalIpyTa, UYAEMCKUX .- " of the Animals
MMAIIEBbIX 3aMPETOB M MpPEeAIMCaHMif, — OLIMOKa: K Tecwepa by Conrad
6 6 (ak3emnnsp Prb: Gessner
BepOII0 HMKAK HE€ MOT OBITb «UMCTbIM» JKMBOT- Litopux, 1551) (Russian State
HBIM, TeM 6oJjiee 4To yepe3 oauH ctux (Brop. 14: 7) Library’s copy:

Zilrich, 1551)
BepOITIOf, IPSIMO 3aIPenaeTcs K yIoTpe6GIeHMIo Kak

«HEUMCThI» (HapsiAy C 3aiilleM U JaMaHOM, B CJIeIYIOIIEeM CTUXE 0CO60 TTOMM-
HaeTCs U CBUHBS). TaK BOT, HA IPOTSDKEHUM CTOJIETUI TTPABOCAaBHBIX CJIaBSIH-
CKMX MepenycumMKoB 61bIeiiCKMX KHUT — YTO Ha bajkaHax, uTo Ha Pycu — He
CMYIIATIO0 HalMuye BepOiiofia OMHOBPEMEHHO B TIepeYHe KaK «UMCThIX», TaK U
«HEUMCTHIX» KOMBITHbIX. OHO U TIOHSATHO: BEPOJIIOOB MOXHO ObUIO YBUIIETh
JIUIIb BMeCTe ¢ MpUObIBIIMMM ¢ BocTOKa Kymiamu, Ha CIaBSTHCKUX 3€MIISIX
OHM He XU U He Pa3BOAWINCH, 1A ¥ K BETX03aBETHBIM MUIIEBbIM 3alIpeTaM
XPUCTMAaHe OTHOCWINCh B OCHOBHOM KaK K Y)Ke yIIpa3JHeHHbIM, HeleiCTBU-
TeJbHBbIM. VIHOE [1es10 — pefakTopsl U mioccaTopsl [IpaBieHoro [IaTuKHMKMS
B XV Beke. Cy/ist IO BceMy, OHM GbIJTV OU€Hb BHMMATEIbHbI HE TOJBKO K JPEB-
HeeBpeiCKOMY OPUTMHAIy MUY ero IepeBoaM Ha MCIIONIb30BaBIIMeCs TOraa
MEeCTHBIMU UYAESIMU SI3bIKM (Harpumep, TIOPKCKUI — 3arnaJHOKUITYaKCKUIMA,
JIUTEePATYPHBIN SI3bIK 30710TOM Opbl), HO ¥ K UYAEICKMM TOJTKOBAHUSIM OM-
6/1eJ1CKOT0 TEKCTa, U K MYAEeMNCKUM IMIIEeBbIM 3alpeTaM: HecTy4yaiiHo B HoB-
ropoge 1 MOCKOBMM UX HA3bIBIM «KMUIOBCKAs MYOPCTBYIOLIMMNU». IMeHHO
MIO3TOMY «MYAENCTBYIOIIYE» CIIPaBLUIMKM HE MOIJIYM IIPOTHA MMUMO CTPaHHOTO
repeBojia IePEYHST «UMCThIX» KOMBITHBIX: €C/IU e/leHb, CepHa U 6osonuya (Vv
0Y80J15, TO €CTb OYI1BOJ) CTAPOCTABSIHCKOTO MEPEBOAA OCTATUCH HA CBOMX Me-
CTax, MOCKOIbKY ObUIN BITOJTHE «KOIIEPHBIMI», TO YIIOMMHABIIECS faiee He-
BeJIOMbIe 3BepU NIamyHs (UIN NJAMOHs) U 13685 (MM 060MM COOTBETCTBOBAJIO
OJHO IpeyecKkoe HasBaHue KMBOTHOIO — «Tpareiad», TO eCTh 6yKBaJIbHO ‘KO3-
JIOOJIeHV’), CTPaHHBIN Nypapzs (VICKasKeHVe IPeYeCKOro «Irapra»), SBHO «He-
KOLIepHas» XULHUILIA Pbich (TAKOKe MCKaXkKeHMe IPeUYecKoro CI0Ba «OPUKC», TO
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eCTb ‘aHTUJIONA’) U, HAKOHEIl, TOT CaMblii 8e/160y0s — BCe OHU ObLIM 3aMeHeHbI
Ha «KOUIePHBIX» mypa, 3y6psi, 10Cs VI calieaka COOTBETCTBEHHO. Bce 3Ty ueThIpe
SKMBOTHBIX MMEIOT Pa3ABOEHHbIE KOIBITA U XYIOT )XKBauKy. /1 yIOMMHAIOTCS B
IepeyHe «UMCThIX» KOMIBITHBIX MCKIIOUMUTENbHO B IIpaBieHom [ISTUKHVDKUM
U B PYKOIIUCSX, B KOTOPBIX IPOC/IEKMBAETCS €T0 TEKCTOBOE BIMSHIE.

Eciut Typ, 3yOp ¥ JI0Ch — MPMBBIYHBIE 06MTATENM JIecOB BocTOUuHO# EBpOIIBI
(paBaa, Typ — AVKNii eBporeiickuit 661K — 611 K Hauany XVI B. TpakTUUECKU
TIOJTHOCTBIO UCTPe6sIeH 1 TOKMBa rocineqHue fuu B [lonbine u JInTBe mpakTu-
YeCKy KakK IapKOBOE >XMBOTHOE), 1a ¥ CaM! UX Ha3BaHUSI — C(JIaBSIHCKME, TPU-
yeM IpeCcTaBleHHble KaK B BOCTOYHOCTABSIHCKMX SI3bIKAX, TaK ¥ B COCEAHEM
MObCKOM (tur, Zubr u 10S), TO caiirak — o6UTaTeNh TATAPCKUX CTEIei, coce-
CTBOBABILIMX Ha 10re U ¢ Benmmkum KHsDKeCTBOM JIMTOBCKUM B [IpnuepHOMOpBE
u [Ipna3osbe, 1 ¢ Bennknum kHsikectBOM MockoBckuM B [Tomonbe 1 [ToBOmKbE.
[TepBBIM 13 €BPOIIEIIIEB IO, MUMEHEM C8aK VUM Cyak (Swak) ero ormycast IoJib-
CKMit XpoHUCT MatBeit MexoBckuit B «Tpakrate o aByx Capmatusx» (1517):
«CBaK — 3TO XXMBOTHO€ BEJIMUMHOI C OBILy, He MOMNajalolleecs B IPYyIrux CTpa-
Hax, C Cepoii MePCThIO ¥ ABYMST HeOOIbIIMMI POraMu, OUeHb ObICTpOE Ha Gery.
Msico ero oueHb BKycHO. Korma cTtafo CBakOB 3aMeYeHO Ife-HMOyIop B TpaBe
B I10JIe, XaH WM MMIIepaTop TaTapCKuii CKaueT TyJa BEPXOM CO MHOXKeCTBOM
KOHHBIX U OHM CO BCEeX CTOPOH OKPYXKalOT CKDBIBAIOILMXCSI B BBICOKOM Tpa-
Be JKMBOTHbBIX. HaunMHaIOT 6UTh B GYOHBI, TOT/IA UCITyTaHHbIE CBaKY BbIOEratoT
C Pa3HBIX CTOPOH ¥ BCE MEUYTCSI OT OTHOTO Kpasi 06/1aBbl K APYroMy, IIOKa He
obeccwIeroT OT yctamocTu. TyT TaTapbl C KPMKOM OPOCAIOTCST HA HUX U yOUBa-
10T» [AHHMHCKUI (pen.) 1936: 60]. [IpennonaraioT, YTO MMEHHO O[T, BAMSHUEM
cBemeHni MexoBCcKOro HeMerkuit rymanmct Ce6acTbssH MIOHCTEp M300pasi B
cBoeit «Kocmorpadum» (1544) poraTtoe sKMBOTHOE, BOSMOKHO caiiraka, B Ipu-
YepHOMOPCKMX CTeNsX Ha kKapte MockoBuM (CM. puc. 3).

HeckonbKo 1mo3gHee cajiraka OIMChI-
BaeT 6GapoH CurusmyHn ¢oun Tepbep-
LITeliH, MOCJIaHHMK Mmiepatopa CBs-
meHHOoM Pumckoii umnepun B JIutse u
MockoBum B 1517 m 1526 rT., KOTOPBIA
10 C/1eaM IBYX CBOMX ITyTeIleCTBUIA CO-
YMHMU 3HAMEeHUTbIe «3anucku o Mocko-
BUM». B TpeTbe nsmanme «3ammicok» (1556)
BHYTpM 1aBbl «O JIuTBe» I'epbepiiTeitn
romMeniaeT BCTaBHYIO IMaBKy «O IMKUX
3BepsIX», TAe NPUBOIUT CBEIEHMS O YeThl-

Puc. 3. Fig. 3. Apparently saiga
peXxX KOIIBITHBIX, KOTOPbIMM OKa3bIBAIOTCH MpeAnonoKMTENnsHO in the map of Muscovy

BCe Te )Xe — MIMEHHO B TaKOJi [I0C/Ie[oBa-  Calirak Ha kapre from the Cosmography
Mockosuun by Sebastian Miinster

TEeIbHOCTU — 3YOP, TYP, JIOCh M CAMTaK!  C Mioncrepa (1544) | (1544)
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B03MOXXHO, KpOME TOTO, YTO OH MOT JIMYHO HAGIIONATh STUX 3BEPEil B Beu-
KOKHSKECKOM 3BepuHIle B Tpokax 613 JIMTOBCKOI CTOMMUIIBI, HA OMUCAHUE
MMEHHO MX MOBJMSIJIO X €r0 3HaKOMCTBO C TeKCToM IIpaBneHoro ITaTukHMK-
Xusi, TeM 6osee yTo [ep6GepiITeiiH, CJIOBEHEI] IO MPOUCXOKIEHMIO, HEIIIOXO
MIOHMMaJI MO-PYCCKM U UYUTaAI BO BPEMS CBOMX AUIIOMAaTUUYECKMX MMUCCUI
LepKOBHOWIaBsIHCKMe KHUTHU [['puiiernko 2017]. BOT 4TO OH nuiIeT o cairake,
yIIOMMHAsI Ba BapMaHTa ero Ha3BaHus: «Ha cTemHbIXx paBHMHAX OKOJIO Bo-
pucdena, Tanauca u Pa BoguTcst muKasi OBIIa, MMeHyemas ronsikamu Solhac,
a MOCKOBUTaMU — Seigack, BeTMUIMHOT C KOCYJTI0, HO € 60/1ee KOPOTKMMM HOTa-
MM; POTa y Heil BBITSTHYThI BBEPX M KaK ObI OTMEUEHbI KOJIeUKaMy ; MOCKOBUTHI
JleNaloT M3 HUX IPO3pauHble PYKOSITKY HOXeli. OHM BeCbMa CTPEMUTENbHBI U
OueHb BBICOKO MPbITaloT» [XoporkeBuy (pen.) 2008: 484-485]. 3To onmcanme
ObII0 BK/IIOUEHO BO BTOpoe m3panme «Mcropun skuBoTHbIX» K. TecHepa (1602)
¥ COTIPOBOSKAEHO MJUTIOCTPALIMEN, CIeJTaHHO, KOHEUHO, UCXOAS 13 haHTa3mit
XyIOKHMKA (CM. pUC. 4).
[Touemy ke MMEHHO cajirak — 06MTaTelb CTeIei, M3BEeCTHbI MOCKOBUTAM
B OCHOBHOM I10 PYKOSITKaM HOXei1, & )KUTeJIIM JIUTBbI, BOSMOXKHO, MI3BECTHBIN
B ellle MeHbIIIe} CTereHn, — 3aMeHMI 06010 HepaBMIbHOTO Bepotoza B [Tpas-
neHoM IIaTukHwkumn? OTBET Ha 3TOT BOIPOC CBS3aH C MUCTOYHMKamu IIpaB-
neHoro TTATUKHVKMSI, CPeiyi KOTOPbIX, KaK yKe 6bIJI0 CKa3aHO, OOHAPYKUICS
U Mye0-TIOPKCKMii iepeBof, bubiiu. UTo ke 3TO 3a TIOPKOSI3bIUHbIE MYIen?
He cumrasi xa3zap, 4bM TIOPKOSI3bIYHbIE NMpPaBUTENM MPUHSIIU UYyJau3M B
cep. VIII mnu B Hau. IX B., HO HMKaKUX OMOIIEIICKMX MTEPEBOMIOB IOc/e cebst
He OCTaBWJIU, U3BECTHBI [iBe IPYIINbI, CBSI3aHHBIE C Myau3MOM M TOBOPMBILNE
MO-TIOPKCKM, TIPUYEM Ha GIM3KOPOACTBEHHBIX AVATEKTaX KUTUAKCKON TPyII-
TIbI: 3TO KPbIMUYaKM, eBpeM-paBBUMHUCTBI KpbIMa (O151 HUX MHOITA BBIAEISIOT
0COOBIN KPBIMUAKCKUI SI3BIK), ¥ KapanMbl BocTouHoit EBporrbl, 10 cep. XX B.
paccensgBuinecs B ueTbipex Mmectax — B Kpeimy, B JIutse (Tpakaii), B lammuyn
(Tanny) n Ha Bonbiau (JIyLK), IpU 3TOM OMaJIEKTOB TaK HAa3bIBA€MOIO Kapa-
VMIMCKOTO $I3bIKa BBIJENSIOT
DE COLO. - _ TOJIBKO [BA: TPAKaNCKU U
= j T/INIKO-TYLKUIA, TOTA KaK
SI3bIK KPBIMCKMX KapauMOB
OTHOCSIT K PasHOBUIHOCTU
KPBIMCKOTATapCKOro  (Kak
MHOITA, BIPOYEM, U KPbIM-
Yyakckuif). CI0XKHOCTb, O HA-
KO, B TOM, YTO MCTOPUUECKU
KapauMbl — 3TO He 3THUYe-

Puc. 4. Caiirak Bo BTOpoM Fig. 4. The saiga in the 2nd edition cKad. a KOH(I)ECCI/IOHa.TIbHaH
n3naHum «MCTopum SKMBOTHBIX» of the History of the Animals ’ .
K. lecrepa (1602) by Conrad Gessner (1602) rpymnma (ceiyac MHOTHE U3
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OCTaBIIMXCSI KApauMoB, 0co6eHHO 6biBIIero CopeTckoro Cowsa, ¢ 3TUM KaTe-
TOpMYEeCKY He COTJIACHBI), 3TO CBOEOOpa3HbIe ITPOTECTAHTDI BHYTPU MY ICKOI
peNUTHK: OHY, B OT/IVUME OT €BPEEB-PABBUHUCTOB (pab6aHNTOB), He MPU3HA-
10T aBTOpUTET TaaMyAa, MPU3bIBAIOT K GYKBaTbHOMY MOHMMAaHWIO Bubmun u
MMEIOT MHOXKeCTBO OTIINYMIA B CBOMX PEIUTMO3HBIX 3aKOHAX U ITOBCEJHEBHBIX
MpaKkTUKax. BO3HMKHOBEHME KapauMu3Ma Kak 0co6oii BeTBM MyaansmMa Io-
KPBITO TAfHO, HAa MICTOPUUYECKYIO apeHy OHM BIXoZsT B VIII B., Korma 6armaj-
CKuMit 60rocsioB AHaH 6eH JIaBy BHICTYITAJ C PE3KOI KPUTUKOI PaBBUHUCTI-
YeCcKOoro uyfansMa; ero nocjaefoBaTeny 4o 31moxu KpecToBbIX MOXOA0B XXUIN
B OCHOBHOM Ha bimkHem Bocroke — mpexpe Bcero B [lasecTuHe, a Takke B
Meconotamuu u Erunre — 1 pasropapuBaiin, Kak ¥ OKpy>KaBIllee X MYCYJlb-
MaHCKOe GOTbIIMHCTBO, Ha apabckoM si3bike. [Toce 3axBarta Mepycannma Kpe-
CTOHOCLLIAMM KapaMMBbI CTaayu MepecensaTbCsl M B BU3aHTUIO, IIe mepenuin Ha
rpeueckuii s3pIK. HO 10 cuX MOp AOCTOBEPHO HEeM3BECTHO, Iie U KOTa 4acTh
KapayMCKMX OGIIVH Iepelia Ha KUITYaKCKII SI3bIK, OJM3KMii I3bIKY 30/10TO
Opapl. [To ogHOI M3 BepCcuit, 3TO CIYUMIIOCh B YoKe 3aXBaUYeHHOM TaTapamu
Kpbimy, o Apyrovi, BEIABUHYTOV U3pamiIbCKuM uccinenosarenem lanom Ila-
nupoit, — B camoii 3omoToit Opae, B HU30BbsSIX Bory, Kyza HeKue nyneiickue
O6IIVHBI ObIIM YyrHaHbI XaHoM ToxTambimieM B KOH. XIV B. Ha mpoTsbkeHUM
XV B. TIOPKOSI3bIYHBIE MYIEeN — a CPe HUX ObUIM He TOIBKO KapanuMbl, HO U
PaBBMHUCTBI — paccenunuch B Benukom kHspkecTBe JIuToBckoM (B Knese n
Tpokax) 1 Ha BOCTOYHOCIAaBIHCKMUX 3eMJIsix [lonbekoro koponescrBa (Tannya n
JIyuk) [Kynuk (pen.) 2010: 282-320]. B pesynbTaTe Ha TIOPKCKOM SI3bIKE MPO-
JOJKUIY TOBOPUTD JIMIIb KapauMbl (KpOMe 0CeBIINX B KpbIMy KpBIMUaKOB —
TaKke JJOCTOBEPHO HEM3BECTHO, KOIJA U IIPU KaKUX O6CTOSITENIbCTBAX), TOTA
KaK PaBBMHMCTHI [PV Ha OCHOBHOM SI3bIK CBOMX €AMHOBEPIeB BOCTOUHO
EBponsl — mauu. [I751 KapaMOB COXpaHeHMe OTIebHOr0, TIOPKCKOTO, SI3bIKa
MTOBCeTHEBHOTO O0I[eHMSI ObUIO BasKHO KaK CPEeICTBO MO/ IePsKaHMs COOCTBEH-
HOVi UIEHTUYHOCTY, KOTOPOE MO3BOJSJIO UM He CJIMBATbCS C PaBBMHUCTaAMM
(B Kpbimy ske K XIX B., HA000pOT, PaBBUHMUCTbI-KPHIMUAKI OKA3aJIMCh B KYJlb-
TYPHO 3aBMCHMOM MOJIOKEHUM OT KapauMOB).

Vske K XV B. ObUTM CHe/IaHbI [TepeBOIbl OMO/IECKMX TEKCTOB Ha MOHSITHBIN
TIOPKOSI3BIYHBIM MYyJEesIM 30/I0TOOPIBIHCKUIA KUITYaKCKUI g3bIK. [IpaBaa, 3To
0GHAPYKMIOCh COBCEM HETABHO — B €IMHCTBEHHO! M3BECTHON HA CETOMHS PY-
Kormicu 1470-80-x rT. ¢ hparmeHTOM [TSITUKHIGKMS (OHA XpaHUTCS B 1-M cobpa-
Hun A. C. ®upkoBuua B Poccuiickoii HalMoHaibHOM 6ubnmoreke B C.-Iletep-
6ypre), KOTOpasi MPOVICXOMMT, CKOpee BCETo, U3 PaBBUHMCTUUECKOI, a He Kapa-
MMCKOJ OOIIVHBI, TPMYEM C BOCTOUHOCTABSIHCKUX 3eMeJTb, TIOCKOIbKY Cofep-
SKUT yykKe HEKOTOpPOe KOJMUYeCTBO CIaBSHCKMX 3aMMCTBOBaHMIA B TeKcTe. bornee
M03HYE NYA,e0-TIOPKCKME TepeBOoAbI [IITUKHMKIS M3BECTHBI Yepe3 HECKOIbKO
cToseTuit, b ¢ Had. XVIII B., M MCK/TIOUUTENIbHO B KapaMCKOM TpaguLN.
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K coxkanenuio, merepOyprckasi pykKommch u3 cobpanms OMpKoBUYA HETTON-
Hasl, ¥ B Heli COBePIIIeHHO OTCYTCTBYeT BTopo3aKkoHMe, TaK UTO CKa3aTh ceityac
JIOCTOBEPHO, TIEPEBOMIICS JX B Helt 61bIeiicKmii «3éMep» Kak «Ccaifrak», yBbI,
HEBO3MOXXHO. 3aTO M3BeCTHA MPAKTUUECK! TIOJHAsl PYKOIMMUCh KapauMCKOTO
[TaTUKHVDKMS TaTULIKOTO MPOUCXOXKIeHUs (TIpaBha, HalMcaHHas Ha Tpakarii-
ckom puanekte) 1720 r., XpaHsiasics B 4aCTHOM Ko/uieKuu B Bapiiase, 1 B
Heii cTux BTtop. 14:5 comepXUT cemyonuii TepeuyeHb «UMCThIX» KOMbITHBIX,
rme 0a — 3TO cO103 ‘U, a apPUKCHI -Hbl U -HY/-HI0 NAIOT 3HAYEHMEe BUHUTE/b-
HOTO TAJIeXKa: «COFar-Hbl, 1a I0P-HIO ‘OjIeHsT’, Ia 60lis0/1-Hy, Ia ToJie KOi-YHb
‘TIosIeByI0 OBLY’, a IMIIOH-HY ‘IMIIOHA (eBpeiickoe Ha3BaHMe)’, I 10C-HY, a
3y0pa-Hbl» (MHDOPMaLMS cTajia JOCTYITHA 61aromaps 1106e3H0CTY KPaKOBCKO-
ro Tiopkosnora Muxana HemeTa, KOTOpbIii TOTOBUT 3Ty PYKOIMCh K U3LAHUIO).
KypcrBOM BbIJIe/IEHbI T€ HA3BaHMSI JKUBOTHbBIX, KOTOPbIE HE TPEGYIOT IepeBo-
[la: 9TO TPU CJIABSTHCKMUX 3aMMCTBOBaHMUS 601i80.1, 10C U 3y6p, IpUUEM JBa I10-
ClegHUX — U3 HOBBIX BapuaHTOB [IpaBieHoro Ilatukamskus! I HakoHel, Ha
TepBOe MeCTO C IOCJIeTHETO B 3TOM IepeuHe (UTO CJTydyaeTcsl B pe3y/ibTaTe
MHOTOKDPaTHOTO TepenyCchbiBaHUSI U MYTaHULBI B HA3BaHUSIX) Ie€PEeMeCTUICS
caiirak, mpaBfa B crienuduueckoii KapauMckoii opme coFar — OTHOTO U3
BapMAHTOB TOTO HA3BAaHMS 3TOTO KOMBITHOIO, KOTOPOE ObUIO 3aMMCTBOBAHO
B [IpaBiieHoe [I9TUKHIKME, @ 3aTE€M U B PYCCKUIA SI3bIK.

Bo3HuKaeT, oJHaKO, HaJbHEIINIi BOMPOC: ObUIM JIM 3aMMCTBOBAHBI Cja-
BSIHCKME Ha3BaHUS >KMBOTHBIX B MYyNeO-TIOPKCKMII MepeBor u3 IIpaBieHOro
CJIAaBSIHO-PYCCKOTO [TSTUKHVKMS VI OHM CHavasia 6L MCTIONb30BaHbI TIOP-
KOSI3BIYHBIMY UYIeSIMU JIsI TIEPEBO/Ia MAJIOTIOHSITHBIX OMOIeiCKUX peanuii B
KayecTBe 3aMMCTBOBaHMII U3 SI3bIKa CJIaBSTHCKOTO OKPYKEHMSI, a 3aTeM BMeCTe
CO CJIOBOM catieak — U3 «CTeITHOTO» IPOIIoro eBpeeB 3010Toi Opabl — I10-
rmasnu B IIpaBieHoe IsatukHokmue? C GOJIbINell BEpOSITHOCTbIO MOXKHO JTOIMYC-
TUTD TOC/IeHEee, HEXKeIM 00paTHOE BMSIHME XPUCTUMAHCKOro 616J1eiickoro
repeBo/la Ha UYAENCKUil. B CBSI3M C 3TUMU OOCTOSITETBCTBAMY MTO-HOBOMY
3BYUMT JaBHSS gorajgka Tageyma KoBasbCckoro o ToM, UTO Ha3BaHMe caliraka
B PYCCKMi1, YKPAMHCKUIL U TIOJIBCKUIA SI3BIKM ObUIO 3aMIMCTBOBAHO uepe3 Kapa-
MMCKOe TToCpeqHMYecTBO (cM. ccbutkM y M. Dacmepa: [Pacmep 1987: 545]).

Jlutepatypa
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